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hv‡`i Rb¨ Rvbœv‡Zi evwo eivÏ

عن أمامة الباهلي- رَضِيَ اللهُ عَنْهُ - قَالَ: قَالَ رَسُوْلُ اللهِ- صَلّى اللهُ عَلَيْهِ وَ سَلَّمَ- أنَا زَعِيْمٌ بِبَيْتٍ فِيْ رَبَضِ الْجَنَّةِ، لِمَنْ تَرَكَ الْمِرَاءَ، وَ إنْ كَانَ مُحِقًّا، وَ بِبَيْتٍ فِيْ وَسْطِ الْجَنَّةِ، لِمَنْ تَرَكَ الْكِذْبَ، وَ إنْ كَانَ مَازِحًا، وَ بِبَيْتٍ فِيْ أعْلَى الْجَنَّةِ، لِمَنْ حَسُنَ خُلُقُهُ. رواه أبوداود(4167)
Avey Dgvgv Avj ev‡njx iv. eY©bv K‡ib †h, ivm~j mvj​vj​vû AvjvBwn Iqvmvj​vg e‡jb, Avwg †mB e¨w³i Rb¨ Rvbœv‡Zi Z…Zxq †kÖwY‡Z GKwU evwoi wR¤§v`vi †h Kjn weev` cwiZ¨vM K‡i| hw`I mZ¨ Zvi c‡¶B nq| Avi H e¨w³i Rb¨ Rvbœv‡Zi wØZxq †kÖwY‡Z GKwU evwoi wR¤§v`vi, †h wg_¨v‡K cwiZ¨vM K‡i| hw`I Zv nvwm-Zvgvkv”Q‡j nq| Avi H e¨w³i Rb¨ Rvbœv‡Zi cÖ_g †kÖwY‡Z GKwU evwoi wR¤§v`vi, †h mr PwiÎ I Av`k©evb|

nvw`m eY©bvKvix—
eY©bvKvix ivm~j mvj​vj​vû AvjvBwn Iqvmvj​vg-Gi wewkó mvnvwe| bvg mvw` web AvRjvb Avj-ev‡nwj| Dcvwa, Avey Dgvgv| wcZvi bvg AvRjvb, ev‡nj bvgK ¯’v‡bi Awaevmx nIqvi d‡j Zv‡K ev‡njx ejv nq| wZwb ivm~j mvj​vj​vû AvjvBwn Iqvmvj​vg †_‡K Áv‡bi GK wekvj fvÊvi msMÖn K‡iwQ‡jb| 81 gZvš—‡i 86 wnRwi‡Z wZwb B‡š—Kvj K‡ib|

AvwfavwbK e¨vL¨v

- زَعِيْمٌ wR¤§v`vi, `vwqZ¡fvi enbKvix| Avj​vn ZvAvjv e‡jb, وَأَنَا بِهِ زَعِيمٌ Ges Avwg Zvi wR¤§v`vi| 

بِبَيْتٍ evjvLvbv, Rvbœv‡Zi cÖvmv`|

رَبَضِ الْجَنَّةِ Ñ ر I ب e‡Y© Rei n‡e| A_© : bx‡Pi ¯—‡ii ev Z…Zxq †kÖwYi|
الْمِرَاءَ Ñ م e‡Y© †hi n‡e| A_© Kjn weev`|

مُحِقًّا Ñ A_©, Zvi aviYv †m n‡Ki Dci i‡q‡Q|

الْكِذْبَ Ñ wg_¨v, Z_v ev¯—‡ei wecixZ|

nvw`‡mi wk¶Yxq welq

(1) mdj AvnevqK I AwffveK †mB e¨w³ †h Zvi K_v¸‡jv Ggb †KŠk‡j †kÖvZv‡`i wbKU Dc¯’vcb K‡i †h, †kÖvZve„›` Zvi cÖwZ AbycÖvwYZ n‡q AZ¨š— AvMÖn mnKv‡i MÖnY K‡i| †hgb GLv‡b ivm~j mvj​vj​vû AvjvBwn Iqvmvj​vg wKQz ¸‡Yi cÖwZ G e‡j AbycÖvwYZ K‡i‡Qb †h Avwg Zvi Rb¨ Rvbœv‡Zi wR¤§v`vi|

(2) RvbœvZ nj cÖZ¨vkx‡`i m‡e©v”P cÖZ¨vkv Ges cÖwZ‡hvMx‡`i me©vwaK cÖwZ‡hvwMZvi welq| mdjKvg †m †h RvbœvZ jv‡fi Rb¨ m‡Pó nq| fvM¨evb †m †h Zv AR©‡bi Rb¨ AwaK cwigv‡Y †bK Avgj K‡i| RvbœvZ AZ¨š— g~j¨evb m¤ú`, Zv AR©b Kiv ïay Zvi Rb¨B mnR nq, hvi Rb¨ Hkxfv‡e welqwU mnR Kiv nq|

(3) RvbœvZ—hv Avj​vn ZvAvjv †gvwgb ev›`v‡`i Rb¨ ˆZwi K‡i‡Qb—wewfbœ †kÖwY‡Z wef³| ewY©Z nvw`‡m †m me †jvK‡`i Rb¨ Rvbœv‡Zi ïf msev` †`qv n‡q‡Q, hviv wZbwU ¸‡Yi †h †Kvb GKwU Øviv AjsK…Z n‡q‡Q|

(K) Ab_©K Kjn weev` †_‡K `~‡i _vKv| Giƒc e¨w³i Rb¨ Rvbœv‡Zi Z…Zxq †kÖwY eivÏ| †Kbbv Kjn weev` gvbyl‡K wg_¨vi AvkÖq wb‡Z eva¨ K‡i I cvi¯úwiK wnsmv we‡Øl m„wó K‡i| d‡j Zv‡K g~j j‡¶¨ †cuŠQ‡Z A¶g K‡i †`q| myZivs, cÖK…Z gymjgvb me ai‡bi Kjn weev` cwinvi K‡i P‡j|

(L) wg_¨v †_‡K `~‡i _vKv—†nvK Zv Dcnvm g~jK| G ¸‡Y AjsK…Z e¨w³i Rb¨ Rvbœv‡Zi wØZxq †kÖwYi evwoi ïf msev` i‡q‡Q| G e¨w³ G‡nb m¤§v‡b f~wlZ nIqvi KviY GB †h, †m K_v I Kv‡R wg_¨vi AvkÖq bv wb‡q me©`v mZ¨ I ev¯—‡ei Dci w¯’i _v‡K| hLb K_v e‡j ZLb mZ¨B e‡j| Avi hLb †Kvb msev` cÖPvi K‡i ZLb mZ¨ msev`B cÖPvi K‡i| wg_¨v GKwU RNb¨ Aciva| ZvB wg_¨v KcUZvi j¶Ymg~‡ni gv‡S Ab¨Zg| †hgb Avey ûivBiv iv. ewY©Z nvw`‡m ivm~j mvj​vj​vû AvjvBwn Iqvmvj​vg e‡j‡Qb—
آية المنافق ثلاث: إذا حدث كذب، وإذا وعد أخلف، وإذا أؤتمن خان. رواه البخاري(32)
 Kc‡Ui j¶Y wZbwU: (1) wg_¨v ejv, (2) A½xKvi f½ Kiv I (3) Avgvb‡Zi †LqvbZ Kiv ev Mw”QZ e¯‘‡Z AbwaKvi n¯—‡¶c Kiv|

wg_¨v eo eo †Mvbvn mg~‡ni Ab¨Zg| wg_¨vi cwiYwZ AZ¨š— fqven I weivU ¶wZi D‡`ªKKvix| ivm~j mvj​vj​vû AvjvBwn Iqvmvj​vg e‡j‡Qb—
وإياكم والكذب، فإن الكذب يهدي إلى الفجور، وإن الفجور يهدي إلى النار، وما يزال الرجل يكذب ويتحرى الكذب ، حتى يكتب عند الله كذابا. رواه مسلم(4721)
†Zvgiv wg_¨v †_‡K `~‡i _vK| †Kbbv wg_¨v AcK‡g©i D`MvZv| Avi AcK‡g©i cwiYvg dj Rvnvbœvg| c„w_ex‡Z wKQy †jvK Av‡Q, hviv Lye wg_¨v e‡j| wg_¨v ejvq m`v m‡Pó _v‡K| cwi‡k‡l Avj​vni wbKU wg_y¨K e‡j wjwLZ n‡q hvq|

G g¯— eo mZK© evYx, hv cÖwZwU wg_y¨‡Ki Rb¨ cÖ‡hvR¨| hw`I G wg_¨v ïay gRvK Kivi Rb¨ ejv nq| ivm~j mvj​vj​vû AvjvBwn Iqvmvj​vg e‡j‡Qb—
ويل للذي يحدث بالحديث ليضحك به القوم، ويل له، ويل له.
aŸsm †m e¨w³i Rb¨, †jvK nvmv‡bvi Rb¨ †h wg_¨v e‡j, Zvi Rb¨ aŸsm, Zvi Rb¨ aŸsm |

me‡P‡q RNb¨ wg_¨v K_v nj, Avj​vn I Z`xq ivm~‡ji Dci wg_¨v ejv| Ggwbfv‡e m¤ú‡`i Rb¨ wg_¨v K_v ejv|
(M) mr PwiÎ I DËg Av`k© e¨w³i Rxe‡bi LyeB ¸i“Z¡c~Y© GKwU welq| G ¸‡Y AjsK…Z e¨w³i Rb¨ i‡q‡Q Rvbœv‡Zi cÖ_g †kÖwYi evwoi ïf msev`| †h‡nZz GB e¨w³ GK gnr ¸‡Yi AwaKvix, Avi Zv nj mr PwiÎ I DËg Av`k©, hv wQj bexKzj wk‡ivgwY †gvnv¤§` mvj​vj​vû AvjvBwn Iqvmvj​vg-Gi we‡kl ¸Y| †hgb Avj​vn ZvAvjv e‡jb—
وَإِنَّكَ لَعَلى خُلُقٍ عَظِيمٍ
Avcwb Aek¨B gnvb Pwi‡Îi AwaKvix|
 GB gnvb PwiÎB nj me© DrK…ó ¸Y, hv gymjgvb‡`i Rb¨ RMZevmxi Kv‡Q m‡e©v”P gh©v`vi AwaKvix I ciKv‡j Avj​vni ˆbKU¨ jv‡fi †¶‡Î m‡e©vËg Dcvq| 

ivm~j mvj​vj​vû AvjvBwn Iqvmvj​vg e‡j‡Qb—
ما من شيء أثقل في ميزان المؤمن يوم القيامة من خلق حسن، وإن الله ليبغض الفاحش البذيء. رواه الترمذي: 1925
 †Kqvg‡Zi w`b †h me Avgj IRb Kiv n‡e Zvi gv‡S me‡P‡q †ewk IRbx Avgj n‡e mr PwiÎ ev DËg Av`k©| wbðq Avj​vn ZvAvjv H e¨w³i Dci Amš‘ó †h Akvjxb I Amr PwiÎevb|

(4) Bmjv‡gi `vwe nj gymwjg mgv‡Ri cÖwZwU gvby‡li gv‡S weivR Ki‡e gvqv-ggZv, Avš—wiKZv, åvZ…Z¡ I †mŠnv‡`©¨i mym¤úK©| †hLv‡b _vK‡e bv †Kvb cÖKvi wnsmv we‡Øl I Kzi“wPKi Kg©KvÊ|
(5) Bmjv‡gi g~jbxwZi Ab¨Zg nj fvj e¯‘i DcKvi Øviv DcK…Z nIqvi †P‡q g‡›`i AcKvwiZv †_‡K euvPvi cÖwZ †ewk ¸i“Z¡v‡ivc Kiv| myZivs †h Kjn weev` gvbyl‡K mgm¨vi m¤§yLxb Ki‡e, Zv n‡Z `~‡i _vKvB DwPZ|

mgvß

� Avey `vD`, mb`wU nvmvb|


� myiv BDmyd 72


� †evLvwi -32


� m~iv Kjg : 4


� wZiwgwR - 1925
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